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La alegría de poder entenderseLa alegría de poder entenderseLa alegría de poder entenderseLa alegría de poder entenderse    

 

   En “¡VAMOS A LA ESCUELA!”que confeccionamos el año pasado, tratamos 

de presentar las actividades que se desarrollan en la escuela a lo largo del año 

escolar, con el fin de que los niños recién llegados a Japón se adapten pronto a la 

vida escolar. 

 

   “¡VAMOS A LA ESCUELA! 2” es la continuación del mismo, está pensado con 

miras a que los niños se hagan amigos realizando actividades en forma 

conjunta, a través de la presentación mutua, recorriendo juntos la escuela, 

jugando juntos en los recreos. 

 

Deseamos que con este “¡VAMOS A LA ESCUELA! 2” en mano, traten de 

saludar y jugar utilizando mutuamente el idioma del país de origen. Aunque 

sean expresiones sencillas, seguramente llegarán a sentir la alegría de poder 

entenderse.  

 

   Esperamos que se acostumbren rápido a la vida en Japón, que lleguen a 

entenderse de corazón con los niños de Japón y puedan disfrutar de la vida 

escolar. 

通通通通じじじじ合合合合えるえるえるえる楽楽楽楽しさしさしさしさ    

 

昨年度作成しました「学校へ行こう」では、日本に来て間もないみなさんが、学

校に早く慣れることができるようにするために、一年間の学校行事や学校生活の紹

介などを、わかりやすくまとめました。 
 
その続きとして、この「学校へ行こう２」は、みなさんがお互いに自己紹介し、

学校探検をしたり休み時間に遊んだりして、いっしょに活動することで、早く友達

になれるように内容を考えました。 
 
この「学校へ行こう２」を手に持って、あいさつや遊びの中で、お互いの国の言

葉をつかってみましょう。簡単な言葉でも、通じ合える喜びを感じることができる

かもしれませんね。 
 
では、みなさんが、日本の生活に早く慣れ、日本の子どもたちと心を通い合わせ

て学校生活を楽しんでくれることを願っています。 
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１１１１    じじじじ
j i

こしょうこしょうこしょうこしょう
k o s ｈ o u

かいかいかいかい
k a i

をををを
o

    しようしようしようしよう
s h i y o u

    

                                                                                        VamosVamosVamosVamos
バ モ ス

    aaaa
ア

    presentpresentpresentpresentarnosarnosarnosarnos
プ レ セ ン タ ル ノ ス

 

わたし
w a ta s hi

の
n o

 な
n a

まえ
m a e

は
w a

 ○○です
d e s u

。○○から
k a r a

 きました
k i m a s h i t a

。 

○○と
t o

 よんで
y o n d e

ください
k u d a s a i

。よろしく
y o r o s h i k u

 おねがい
o n e g a i

します
s h im a su

。 

Mi
ミ

 nombre
ノ ン ブ レ

 es
エス

 ○○. Vine
ビ ネ

 de
デ

 ○○. 

Llámenme
ジ ャ メ ン メ

 ○○. Mucho
ム チ ョ

 gusto
グ ス ト

. 

○○さん
s a n

に
n i

，じこ
j i k o

しょうかい
s ｈ o u k a i

を
o

 して
shite

もらいましょう
m o r a i m a s ｈ o u

。 

○○, preséntate
プ レ セ ン タ テ

 por
ポ ル

 favor
ファボル

. 

なかよく
n a k a y o k u

 しましょう
s h i m a s ｈ o u

。 

Espero
エ ス ペ ロ

 que
ケ

 seamos
セ ア モ ス

 

amigos
ア ミ ゴ ス

. 

わたし
w a ta s hi

は
w a

 トモコ
Ｔom o k o

です
d e s u

。 

Yo
ジョ

 soy
ソ イ

 Tomoko
ト モ コ

. 

ぼく
b o k u

は
w a

 サトル
S a t o r u

 です
d e s u

。 

Yo
ジョ

 soy
ソ イ

 Satoru
サ ト ル

. 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

先生
sensei

 

profesora
プ ロ フ ェ ソ ラ
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かくれんぼ

k a k u r e n b o

と

t o

 おにごっこ

o n i g o k k o

では

d e w a

， 

どちら

dochira

が

g a

 すき

s u k i

です

d e s u

か

k a

？ 

¿Qué
ケ

 te
テ

 gusta
グ ス タ

 más
マ ス

, la
ラ

 escondida
エ ス コ ン デ ィ ダ

 o
オ

 

“corre
コ レ

 que
ケ

 te
テ

 atrapo
ア ト ラ ポ

”? 

すき

s u k i

な

n a

 たべもの

t a b e m o n o

は

w a

 なん

n a n

です

d e s u

か

k a

？  

¿Qué
ケ

 comida
コ ミ ダ

 te
テ

 gusta
グ ス タ

? 

チョコレート

c h o k o r e e t o

 です

d e s u

。 

Me
メ

 gusta
グ ス タ

 el
エル

 chocolate
チ ョ コ ラ テ

. 

たん

t a n

じょうび

j o u b i

を

o

 おしえて

o s h i e t e

ください

k u d a s a i

。 

¿Cuándo
ク ア ン ド

 es
エス

 tu
トゥ

 cumpleaños
ク ン プ レ ア ニ ョ ス

? 
１

ichi

 月

gatsu

 1 5

juugo

 日

nichi

 です

d e s u

。 

Es
エ ス

 el
エル

 1 5
キンセ

 de
デ

 enero
エ ネ ロ

. 

おにごっこ

o n i g o k k o

 の

n o

ほう

h o u

が

g a

 すき

s u k i

です

d e s u

。 

Me
メ

 gusta
グ ス タ

 más
マ ス

 “corre
コ レ

 que
ケ

 te
テ

 

atrapo
ア ト ラ ポ

”. 
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チョコレート

c h o k o r e e t o

 

 

 

chocolate
チ ョ コ ラ テ

 

 

アイスクリーム

a i s u k u r i i m u

 

 

 

       helado
エ ラ ド

 

 

ケーキ

k e e k i

 

 

 

        torta
ト ル タ

 
すき

s u k i

な

n a

 たべもの

t a b e m o n o

 

   Comidas
コ ミ ダ ス

 preferidas
プ レ フ ェ リ ダ ス

 
 

バナナ

b a n a n a

 

 

       banana
バ ナ ナ

 

 

 

カレーライス

k a r e e r a i s u

 

 

    arroz
ア ロ ス

 con
コ ン

 curry
ク リ

 

 

うどん

u d o n

 

  

  fideos
フィデオス

 japoneses
ハ ポ ネ セ ス

 

 

バレーボール

b a r e e b o o r u

 

 

      voleibol
ボ レ イ ボ ル

 

 

サッカー

s a k k a a

 

  

      fútbol
フ ッ ボ ル

 

 

ブランコ

b u r a n k o

 

 

       hamaca
ア マ カ

 

すき

s u k i

な

n a

 あそび

a s o b i

 

   Juegos
ホ ゥ エ ゴ ス

 preferidos
プ レ フ ェ リ ド ス

 
 

おにごっこ

o n i g o k k o

 

 

  

  corre
コ レ

 que
ケ

 te
テ

 atrapo
ア ト ラ ポ

 

 

かくれんぼ

k a k u r e n b o

 

 

 

      escondida
エ ス コ ン デ ィ ダ

 

 

なわとび

n a w a t o b i

 

 

 

   salto
サ ル ト

 a
ア

 la
ラ

 cuerda
ク エ ル ダ

 

 

こく

k o k u

ご

g o

 

 

 

    lengua
レ ン グ ア

 japonesa
ハ ポ ネ サ

 

 

さん

s a n

すう

s u u

 

 

 

    matemáticas
マ テ マ テ ィ カ ス

 

 

りか

r i k a

 

 

 

       ciencias
シ エ ン シ ア ス

 

すき

s u k i

な

n a

 べんきょう

b e n k y o u

 

  Materias
マ テ リ ア ス

 preferidas
プ レ フ ェ リ ダ ス

 

 

おんが

o n g a

く

k u

 

 

 

       música
ム シ カ

 

 

ず

z u

こう

k o u

 

 

 

dibujo
デ ィ ブ ホ

 y
イ

 trabajos
ト ラ バ ホ ス

 

manuales
マ ヌ ア レ ス

 

 

たい

t a i

いく

i k u

 

 

 

educación
エ ド ゥ カ シ オ ン

 física
フ ィ シ カ
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２２２２    学校学校学校学校（（（（がっがっがっがっ
g a k

こうこうこうこう
k o u

））））あんないあんないあんないあんない
a n n a i

をををを
o

    しようしようしようしよう
s h i y o u

    

VamosVamosVamosVamos
バ モ ス

    aaaa
ア

    mostrartemostrartemostrartemostrarte
モ ス ト ラ ル テ

    lalalala
ラ

    escuelaescuelaescuelaescuela
エ ス ク エ ラ

    

学校
gakkou

の
n o

 なか
n a k a

を
o

 いっしょ
i s s h o

に
n i

 

みて
m i t e

いきましょう
i k i m a s h o u

。 

Vamos
バ モ ス

 a
ア

 recorrer
レ コ レ ル

 el
エル

 interior
インテリオル

 

de
デ

 la
ラ

 escuela
エ ス ク エ ラ

. 

ともだち
t o m o d a c h i

と
t o

 いっしょ
i s s h o

に
n i

 べん
b e n

きょう
k y o u

する
s u r u

よ
y o

。 

Estudiamos
エストゥディアモス

 junto
ホゥント

 con
コ ン

 los
ロ ス

 compañeros
コ ン パ ニ ェ ロ ス

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

きょう
k y o u

しつ
shitsu

 

aula
ア ウ ラ

 

つ
tsu

くえ
k u e

 

pupitre
プ ピ ト レ

 

いす
i s u

 

silla
シ ジ ャ

 

こく
k o k u

ばん
b a n

 

pizarrón
ピ サ ロ ン

 

ロッカー
r o k k a a

 

armario
ア ル マ リ オ

 

校門
koumon

 

portón
ポ ル ト ン

 de
デ

 la
ラ

 escuela
エスクエラ

 

とけい
t o k e i

 

reloj
レ ロ ホ
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先生
sensei

に
n i

よう
y o u

が
g a

 ある
a r u

とき
t o k i

は
w a

 ここ
k o k o

に
n i

きたら
k i t a r a

 いい
i i

よ
y o

。 

Pueden
プ エ デ ン

 venir
ベ ニ ル

 aquí
ア キ

 cuando
ク ア ン ン ド

 tengan
テ ン ガ ン

 que
ケ

 

consultar
コ ン ス ル タ ル

 algo
ア ル ゴ

 a
ア

 la
ラ

 profesora
プ ロ フ ェ ソ ラ

. 

からだ
k a r a d a

の
n o

 ちょうし
c h o u s h i

が
g a

 わるい
w a r u i

とき
t o k i

や
y a

 けが
k e g a

を
o

した
shita

とき
t o k i

に
n i

 いく
i k u

よ
y o

。 

Vamos
バ モ ス

 allí
ア ジ

 cuando
ク ア ン ド

 nos
ノ ス

 sentimos
セ ン テ ィ モ ス

 mal
マ ル

 o
オ

 nos
ノ ス

 

lastimamos
ラ ス テ ィ マ モ ス

. 

いろいろ
i r o i r o

な
n a

 スポーツ
s u p o o t s u

を
o

 する
s u r u

よ
y o

。 

Practicamos
プ ラ ク テ ィ カ モ ス

 diversos
デ ィ ベ ル ソ ス

 deportes
デ ポ ル テ ス

. 

ほけん
h o k e n

しつ
shitsu

は
w a

 どこ
d o k o

です
d e s u

か
k a

。 

¿Dónde
ド ン デ

 está
エ ス タ

 la
ラ

 enfermería
エ ン フ ェ ル メ リ ア

? 
１
i k

かい
k a i

です
d e s u

。 

Está
エ ス タ

 en
エン

 la
ラ

 planta
プ ラ ン タ

 

baja
バ ハ

. 

なつに
n a ts u ni

 なったら
n a t t a r a

 すいえ
s u i e

いを
i o

 する
s u r u

よ
y o

。 

Durante
ド ゥ ラ ン テ

 el
エル

 verano
ベ ラ ノ

 hacemos
ア セ モ ス

 natación
ナ タ シ オ ン

. 

 

 

  

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ほけん
h o k e n

しつ
shitsu

 

enfermería
エ ン フ ェ ル メ リ ア

 

しょく
s h o k u

いんしつ
i n s h i t s u

 

sala
サ ラ

 de
デ

 profesores
プ ロ フ ェ ソ レ ス

 

 

プール
p u u r u

 

piscina
ピ シ ナ

 

たい
t a i

いく
i k u

かん
k a n

 

gimnasio
ヒ ン ナ シ オ

 

うん
u n

どうじょう
d o u j o u

 

campo
カ ン ポ

 de
デ

 deportes
デ ポ ル テ ス
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本
hon

が
g a

 たくさん
t a k u s a n

 ある
a r u

よ
y o

。 

本
hon

を
o

よんだり
y o n d a r i

，かりたり
k a r i t a r i

する
s u r u

こと
k o t o

が
g a

 できる
d e k i r u

よ
y o

。 

Hay
ア イ

 muchos
ム チ ョ ス

 libros
リ ブ ロ ス

. 

Podemos
ポ デ モ ス

 leer
レエル

 y
イ

 sacar
サ カ ル

 libros
リ ブ ロ ス

 prestados
プ レ ス タ ド ス

. 

コンピュータ
k o n p y u u t a

が
g a

 たくさん
t a k u s a n

ある
a r u

よ
y o

。 

インターネット
i n t a a n e t t o

で
d e

 いろんな
i r o n n a

こと
k o t o

を
o

 しらべる
s h i r a b e r u

こと
k o t o

が
g a

 できる
d e k i r u

よ
y o

。 

Hay
ア イ

 muchas
ム チ ャ ス

 computadoras
コ ン プ タ ド ラ ス

. 

Podemos
ポ デ モ ス

 averiguar
ア ベ リ グ ア ル

 muchas
ム チ ャ ス

 cosas
コ サ ス

 por
ポ ル

 Internet
イ ン テ ル ネ ッ

. 

り
r i

かの
k a n o

 べん
b e n

きょう
k y o u

で
d e

 つかう
t s u k a u

よ
y o

。 

じっけん
j i k k e n

の
n o

 どう
d o u

ぐが
g u g a

 ある
a r u

よ
y o

。 

La
ラ

 utilizamos
ウティリサモス

 para
パ ラ

 estudiar
エストゥディアル

 ciencias
シエンシアス

. 

Hay
ア イ

 instrumentos
インストゥルメントス

 para
パ ラ

 hacer
ア セ ル

 las
ラス

 pruebas
プ ル エ バ ス

 de
デ

 

laboratorio
ラ ボ ラ ト リ オ

. 

おんが
o n g a

くの
k u n o

 べん
b e n

きょう
k y o u

で
d e

 つかう
t s u k a u

よ
y o

。 

ピアノ
p i a n o

が
g a

 ある
a r u

よ
y o

。 

La
ラ

 utilizamos
ウ テ ィ リ サ モ ス

 para
パ ラ

 estudiar
エストゥディアル

 música
ム シ カ

. 

Hay
ア イ

 un
ウン

 piano
ピ ア ノ

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

としょ
t o s h o

しつ
shitsu

 

biblioteca
ビ ブ リ オ テ カ

 

コンピュータ
k o n p y u u t a

しつ
shitsu

 

sala
サ ラ

 de
デ

 computación
コ ン プ タ シ オ ン

 

りか
r i k a

しつ
shitsu

 

sala
サ ラ

 de
デ

 ciencias
シエンシアス

 

おんが
o n g a

くし
kushi

つ
tsu

 

sala
サ ラ

 de
デ

 música
ム シ カ
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５
g o

・６
roku

年生
nensei

に
n i

なる
n a r u

と
t o

 かてい
k a t e i

か
k a

の
n o

 べん
b e n

きょう
k y o u

を
o

 

する
s u r u

よ
y o

。りょうり
r y o u r i

や
y a

 さ
s a

いほう
i h o u

を
o

する
s u r u

 へ
h e

や
y a

だよ
d a y o

。 

En
エ ン

 quinto
キ ン ト

 y
イ

 sexto
セ ス ト

 grado
グ ラ ド

 aprendemos
ア プ レ ン デ モ ス

 sobre
ソ ブ レ

 los
ロ ス

 

trabajos
ト ラ バ ホ ス

 del
デ ル

 hogar
オ ガ ル

. Es
エス

 la
ラ

 sala
サ ラ

 donde
ド ン デ

 hacemos
ア セ モ ス

 

cocina
コ シ ナ

 y
イ

 costura
コ ス ト ゥ ラ

. 

みぎがわを
m i g i g a w a o

 あるこう
a r u k o u

。 

Vamos
バ モ ス

 a
ア

 andar
ア ン ダ ル

 por
ポ ル

 el
エル

 lado
ラ ド

 derecho
デ レ チ ョ

. 

トイレ
t o i r e

の
n o

あと
a t o

 きゅうしょく
k y u u s y o k u

の
n o

まえ
m a e

など
n a d o

 きれ
k i r e

い
i

に
n i

 

手
t e

を
o

あらおう
a r a o u

。 

Vamos
バ モ ス

 a
ア

 lavarnos
ラ バ ル ノ ス

 bien
ビ エ ン

 las
ラ ス

 manos
マ ノ ス

 después
デ ス プ エ ス

 de
デ

 

i r
イル

 al
アル

 baño
バ ニ ョ

 y
イ

 antes
ア ン テ ス

 de
デ

 almorzar
ア ル モ ル サ ル

. 

休み
yasumi

じかん
j i k a n

に
n i

 いって
i t t e

おこう
o k o u

。じゅぎょうちゅう
j u g y o u c h u u

に
n i

 

いきたく
i k i t a k u

なったら
n a t t a r a

，先生
sensei

に
n i

 いおう
i o u

ね
n e

。 

Tratemos
ト ラ テ モ ス

 de
デ

 i r
イル

 en
エン

 el
エル

 recreo
レ ク レ オ

. Si
シ

 quieres
キ エ レ ス

 i r
イル

 

durante
ド ゥ ラ ン テ

 la
ラ

 clase
ク ｒ セ

, dile
ディレ

 a
ア

 la
ラ

 profesora
プ ロ フ ェ ソ ラ

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

かてい
k a t e i

か
k a

しつ
shitsu

 

sala
サ ラ

 de
デ

 trabajos
ト ラ バ ホ ス

 

del
デ ル

 hogar
オ ガ ル

 

ろうか
r o u k a

 

corredor
コ レ ド ル

 

手あらい
t e a r a i

ば
b a

 

lavabos
ラ バ ボ ス

 

トイレ
t o i r e

 

baño
バ ニ ョ
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登 校登 校登 校登 校
ｔｏｕｋｏｕ

    

LaLaLaLa
ラ

    idaidaidaida
イ ダ

    aaaa
ア

    lalalala
ラ

        

escuelaescuelaescuelaescuela
エスクエラ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

    

    

朝朝朝朝 のののの 会会会会
ａｓａｎｏｋａｉ

    ReuniónReuniónReuniónReunión
レ ウ ニ オ ン

    matinalmatinalmatinalmatinal
マ テ ィ ナ ル

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

いまから
ｉｍａｋａｒａ

 朝 の 会 を
ａｓａｎｏｋａｉｏ

 はじめます
ｈａｊｉｍｅｍａｓｕ

。 

Vamos
バ モ ス

 a
ア

 empezar
エ ン ペ サ ル

 la
ラ

 reunión
レ ウ ニ オ ン

 matinal
マ テ ィ ナ ル

. 

あさは
ａｓａｗａ

， きめられた
ｋｉｍｅｒａｒｅｔａ

 じこくまでに
ｊｉｋｏｋｕｍａｄｅｎｉ

 登 校
ｔｏｕｋｏｕ

し ま す
ｓｈｉｍａｓｕ

。 ランドセル
ｒａｎｄｏｓｅｒｕ

の
ｎｏ

 

中 の も の を
ｎａｋａｎｏｍｏｎｏｏ

 つくえにいれ
ｔｓｕｋｕｅｎｉｉｒｅ

， ランドセルは
ｒａｎｄｏｓｅｒｕｗａ

 ロッカーに
ｒｏｋｋａａｎｉ

 かた
ｋａｔａ

づけます
ｚｕｋｅｍａｓｕ

。

れんらくちょうは
ｒｅｎｒａｋｕｃｈｏｕｗａ

， 先 生 の
ｓｅｎｓｅｉｎｏ

 つくえの
ｔｓｕｋｕｅｎｏ

上に
ｕｅｎｉ

 だ し ま す
ｄａｓｈｉｍａｓｕ

。 
 

A
ア

 la
ラ

 mañana
マ ニ ャ ナ

 llegamos
ジ ェ ガ モ ス

 a
ア

 la
ラ

 escuela
エ ス ク エ ラ

 respetando
レ ス ペ タ ン ド

 la
ラ

 hora
オ ラ

 establecida
エ ス タ ブ レ シ ダ

. Los
ロ ス

 

útiles
ウティレス

 de
デ

 la
ラ

 mochila
モ チ ラ

 escolar
エ ス コ ラ ル

 los
ロ ス

 ponemos
ポ ネ モ ス

 dentro
デ ン ト ロ

 del
デ ル

 pupitre
プ ピ ト レ

, la
ラ

 mochila
モ チ ラ

 

escolar
エ ス コ ラ ル

 la
ラ

 guardamos
グ ア ル ダ モ ス

 en
エン

 el
エル

 armario
ア ル マ リ オ

. El
エル

 cuaderno
ク ア デ ル ノ

 de
デ

 mensajes
メ ン サ ヘ ス

 lo
ロ

 dejamos
デ ハ モ ス

 

sobre
ソ ブ レ

 el
エル

 escritorio
エ ス ク リ ト リ オ

 de
デ

 la
ラ

 profesora
プ ロ フ ェ ソ ラ

. 

クラス
ｋｕｒａｓｕ

ごとに
ｇｏｔｏｎｉ

 朝 の 会 を
ａｓａｎｏｋａｉｏ

し ま す
ｓｈｉｍａｓｕ

。 にっちょく
ｎｉｃｃｈｏｋｕ

が
ｇａ

 会を
ｋａｉｏ

 すすめます
ｓｕｓｕｍｅｍａｓｕ

。 

その日の
ｓｏｎｏｈｉｎｏ

 からだのちょうしを
ｋａｒａｄａｎｏｃｈｏｕｓｈｉｏ

 きかれたり
ｋｉｋａｒｅｔａｒｉ

， 先 生 か ら の
ｓｅｎｓｅｉｋａｒａｎｏ

 おはなしを
ｏｈａｎａｓｈｉｏ

きいたり
ｋｉｉｔａｒｉ

し ま す
ｓｈｉｍａｓｕ

。 
 

Cada
カ ダ

 clase
ク ラ セ

 realiza
レ ア リ サ

 su
ス

 reunión
レ ウ ニ オ ン

 matinal
マ テ ィ ナ ル

. El
エル

 que
ケ

 le
レ

 ha
ア

 tocado
ト カ ド

 el
エル

 turno
ト ゥ ル ノ

 ese
エ セ

 

día
ディア

, dirige
デ ィ リ ヘ

 la
ラ

 reunión
レ ウ ニ オ ン

. 

Nos
ノ ス

 preguntan
プ レ グ ン タ ン

 sobre
ソ ブ レ

 el
エル

 estado
エ ス タ ド

 de
デ

 salud
サ ル

, escuchamos
エ ス ク チ ャ モ ス

 la
ラ

 charla
チ ャ ル ラ

 de
デ

 la
ラ

 

profesora
プ ロ フ ェ ソ ラ

, e t c
エッセテラ

. 

 

３３３３    学校学校学校学校のののの一日一日一日一日（（（（がっこうがっこうがっこうがっこう
ｇ ａ ｋ ｋ ｏ ｕ

のののの
ｎｏ

いちにちいちにちいちにちいちにち
ｉｃｈｉｎｉｃｈｉ

））））    

                                            ElElElEl
エル

    díadíadíadía
ディア

    escolarescolarescolarescolar
エ ス コ ラ ル

    
    

（（（（１１１１））））登校登校登校登校・・・・朝朝朝朝のののの会会会会（（（（とうこうとうこうとうこうとうこう

ｔｏｕｋｏｕ

・・・・あさのかいあさのかいあさのかいあさのかい

ａｓａｎｏｋａｉ

））））    

                    LaLaLaLa
ラ

    idaidaidaida
イ ダ

    aaaa
ア

    lalalala
ラ

    escuelaescuelaescuelaescuela
エ ス ク エ ラ

. . . . ReuniónReuniónReuniónReunión
レ ウ ニ オ ン

    matinalmatinalmatinalmatinal
マ テ ィ ナ ル
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おいしいね。
ｏ ｉ ｓ ｈ ｉ ｉ ｎ ｅ

 
 

¡Qué
ケ

 rico
リ コ

! 

 

のこさず
ｎｏｋｏｓａｚｕ

 たべよう
ｔａｂｅｙｏｕ

。 
 

Vamos
バ モ ス

 a
ア

 comerlo
コ メ ル ロ

 todo
ト ド

. 

（（（（３３３３））））給食給食給食給食（（（（きゅうしょくきゅうしょくきゅうしょくきゅうしょく
ｋｙｕｕｓｈｏｋｕ

））））    

            ElElElEl
エル

    almuerzoalmuerzoalmuerzoalmuerzo
ア ル ム エ ル ソ

    escolarescolarescolarescolar
エ ス コ ラ ル

    

（（（（２２２２））））授業授業授業授業（（（（じゅぎょうじゅぎょうじゅぎょうじゅぎょう
ｊ ｕ ｇ ｙ ｏ ｕ

））））    

LaLaLaLa
ラ

    claseclaseclaseclase
ク ラ セ

    

ひるごはんは
ｈｉｒｕｇｏｈａｎｗａ

，きゅうしょくです
ｋｙｕｕｓｈｏｋｕｄｅｓｕ

。 えいようの
ｅｉ ｙ ｏｕ ｎｏ

 バランスが
ｂａｒａｎｓｕｇａ

 かんがえられて
ｋａｎｇａｅｒａｒｅｔｅ

 

います
ｉｍａｓｕ

。と も だ ち と
ｔｏｍｏｄａｃｈｉｔｏ

 きょうりょくして
ｋｙｏｕｒｙｏｋｕｓｈｉｔｅ

 はいぜんします
ｈａｉｚｅｎｓｈｉｍａｓｕ

。そ し て
ｓｏｓｈｉｔｅ

，かい
ｋａｉ

わ
ｗａ

を
ｏ

 

たのしみながら
ｔａｎｏｓｈｉｍｉｎａｇａｒａ

 マナーを
ｍａｎａａｏ

 まもって
ｍａｍｏｔｔｅ

 しょくじをします
ｓｈｏｋｕｊｉｏｓｈｉｍａｓｕ

。 
 

En
エ ン

 el
エル

 almuerzo
ア ル ム エ ル ソ

 se
セ

 sirve
シ ル ベ

 la
ラ

 comida
コ ミ ダ

 en
エン

 la
ラ

 escuela
エ ス ク エ ラ

. Está
エ ス タ

 pensado
ペ ン サ ド

 para
パ ラ

 que
ケ

 

sea
セ ア

 equilibrado
エ キ リ ブ ラ ド

 nutritivamente
ヌ ト ゥ リ テ ィ バ メ ン テ

. Se
セ

 reparte
レ パ ル テ

 la
ラ

 comida
コ ミ ダ

 en
エン

 colaboración
コ ラ ボ ラ シ オ ン

 con
コ ン

 los
ロ ス

 

compañeros
コ ン パ ニ ェ ロ ス

. Almorzamos
ア ル モ ル サ モ ス

 disfrutando
デ ィ ス フ ル タ ン ド

 de
デ

 la
ラ

 charla
チ ャ ル ラ

 y
イ

 cuidando
ク イ ダ ン ド

 los
ロ ス

 modales
モ ダ レ ス

.  

 

じゅぎょうの
ｊ ｕ ｇ ｙ ｏ ｕ ｎ ｏ

 はじめと
ｈａｊｉｍｅｔｏ

 おわりには
ｏｗａｒｉｎｉｗａ

， にっちょくが
ｎｉｃｃｈｏｋｕｇａ

 「き り つ
ｋｉｒｉｔｓｕ

。れい
ｒｅｉ

。」の
ｎｏ

 

ごうれいを
ｇｏ ｕ ｒｅ ｉｏ

 かけ
ｋａｋｅ

，  たって
ｔａｔｔｅ

 おじぎをします
ｏｊｉｇｉｏｓｈｉｍａｓｕ

。  先 生 や
ｓｅｎｓｅｉｙａ

 と も だ ち の
ｔｏｍｏｄａｃｈｉｎｏ

 

はなしを
ｈａｎａｓｈｉｏ

 よく
ｙｏｋｕ

ききます
ｋｉｋｉｍａｓｕ

。 

 

Al
アル

 comenzar
コ メ ン サ ル

 y
イ

 al
アル

 terminar
テ ル ミ ナ ル

 la
ラ

 clase
ク ラ セ

, el
エル

 que
ケ

 está
エ ス タ

 de
デ

 turno
ト ゥ ル ノ

 dice
ディセ

 “De
デ

 pie
ピ エ

. 

Reverencia
レ ベ レ ン シ ア

” y todos
ト ド ス

 nos
ノ ス

 ponemos
ポ ネ モ ス

 de
デ

 pie
ピ エ

 y
イ

 hacemos
ア セ モ ス

 la
ラ

 reverencia
レ ベ レ ン シ ア

. Escuchamos
エ ス ク チ ャ モ ス

 

con
コ ン

 atención
ア テ ン シ オ ン

 lo
ロ

 que
ケ

 nos
ノ ス

 dice
ディセ

 la
ラ

 profesora
プ ロ フ ェ ソ ラ

 o
オ

 los
ロ ス

 compañeros
コ ン パ ニ ェ ロ ス

 de
デ

 clase
ク ラ セ

.  

いけんが
ｉｋｅｎｇａ

あ る 人 は
ａｒｕｈｉｔｏｗａ

 いますか
ｉｍａｓｕｋａ

？ 
 

¿Hay
ア イ

 alguno
ア ル グ ノ

 que
ケ

 quiera
キ エ ラ

 dar
ダ ル

 su
ス

 

opinión
オ ピ ニ オ ン

? 

はい
ｈａｉ

。 
 

Sí
シ

. 
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昼 休昼 休昼 休昼 休 みみみみ
ｈｉｒｕｙａｓｕｍｉ

    

DescansoDescansoDescansoDescanso
リ ン ピ エ サ

    deldeldeldel
デ ル

    mediodíamediodíamediodíamediodía
メディオディア

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

掃 除掃 除掃 除掃 除
ｓｏｕｊｉ

    LiLiLiLimpiezampiezampiezampieza
リ ン ピ エ サ

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（（（（４４４４））））昼休昼休昼休昼休みみみみ・・・・掃除掃除掃除掃除（（（（ひるやすみひるやすみひるやすみひるやすみ
ｈｉｒｕｙａｓｕｍｉ

・・・・そうじそうじそうじそうじ
ｓｏｕｊｉ

））））    

              DescansoDescansoDescansoDescanso
デ ス カ ン ソ

    deldeldeldel
デ ル

    mediodíamediodíamediodíamediodía
メ デ ィ オ デ ィ ア

. . . . LimpiezaLimpiezaLimpiezaLimpieza
リ ン ピ エ サ

    

きゅうしょく
ｋｙｕｕｓｈｏｋｕ

が
ｇａ

 おわる
ｏｗａｒｕ

と
ｔｏ

， 昼
ｈｉｒｕ

休 み
ｙａｓｕｍｉ

に
ｎｉ

なります
ｎａｒｉｍａｓｕ

。うんどうじょうに
ｕ ｎ ｄ ｏ ｕ ｊ ｏ ｕ ｎ ｉ

でて
ｄｅｔｅ

 

あそんだり
ａｓｏｎｄａｒｉ

，と し ょ し つ で
ｔｏｓｈｏｓｈｉｔｓｕｄｅ

 本
ｈｏｎ

を
ｏ

 かり
ｋａｒｉ

たり
ｔａｒｉ

 し ま す
ｓｈｉｍａｓｕ

。 
 

Al
アル

 terminar
テ ル ミ ナ ル

 el
エル

 almuerzo
ア ル ム エ ル ソ

, tenemos
テ ネ モ ス

 el
エル

 descanso
デ ス カ ン ソ

 del
デ ル

 mediodía
メディオディア

. Vamos
バ モ ス

 al
アル

 

campo
カ ン ポ

 de
デ

 deportes
デ ポ ル テ ス

, sacamos
サ カ モ ス

 libros
リ ブ ロ ス

 prestados
プ レ ス タ ド ス

 de
デ

 la
ラ

 biblioteca
ビ ブ リ オ テ カ

, e t c
エッセテラ

.  

    そうじは
ｓｏｕｊｉｗａ

， そうじする
ｓｏｕｊｉｓｕｒｕ

 ばしょを
ｂａｓｈｏｏ

 ぶんたん
ｂｕｎｔａｎ

し て
ｓｈｉｔｅ

 じぶんたちで
ｊｉｂｕｎｔａｃｈｉｄｅ

 

おこないます
ｏｋｏｎａｉｍａｓｕ

。 ほうき
ｈｏｕｋｉ

で
ｄｅ

 ち り
ｃｈｉｒｉ

を
ｏ

 はいたり
ｈａｉｔａｒｉ

，ぞうきん
ｚｏｕｋｉｎ

で
ｄe

 よごれを
ｙｏｇｏｒｅｏ

 ふいたり
ｆｕｉｔａｒｉ

し ま す
ｓｈｉｍａｓｕ

。 
 

Nosotros
ノ ソ ト ロ ス

 mismos
ミ ス モ ス

 hacemos
ア セ モ ス

 la
ラ

 limpieza
リ ン ピ エ サ

, nos
ノ ス

 repartimos
レ パ ル テ ィ モ ス

 el
エル

 lugar
ル ガ ル

 a
ア

 limpiar
リ ン ピ ア ル

. 

Barremos
バ レ モ ス

 el
エル

 polvo
ポ ル ボ

 con
コ ン

 la
ラ

 escoba
エ ス コ バ

, pasamos
パ サ モ ス

 el
エル

 trapo
ト ラ ポ

 donde
ド ン デ

 está
エ ス タ

 sucio
ス シ オ

, e t c
エッセテラ

. 

 

ほうき
ｈｏｕｋｉ

 

escoba
エ ス コ バ

 

ち り と り
ｃｈｉｒｉｔｏｒｉ

 

recogedor
レ コ ヘ ド ル

 de
デ

 basura
バ ス ラ

 

 

ごみばこ
ｇｏｍｉｂａｋｏ

 

basurero
バ ス レ ロ

 

ぞうきん
ｚｏｕｋｉｎ

 

trapo
ト ラ ポ

 de
デ

 limpieza
リ ン ピ エ サ

 

バ ケ ツ
ｂａｋｅｔｓｕ

 

balde
バ ル デ
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帰帰帰帰 り のり のり のり の 会会会会
ｋａｅｒｉｎｏｋａｉ

    

ReuniónReuniónReuniónReunión
レ ウ ニ オ ン

    dededede
デ

    regresoregresoregresoregreso
レ グ レ ソ

    

        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

下 校下 校下 校下 校
ｇｅｋｏｕ

    

LaLaLaLa
ラ

    salidasalidasalidasalida
サ リ ダ

    dededede
デ

    lalalala
ラ

    escuelaescuelaescuelaescuela
エ ス ク エ ラ

    

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

またね
ｍａｔａｎｅ

。 

Nos
ノ ス

 vemos
ベ モ ス

. バイバイ。
ｂ ａ ｉ ｂ ａ ｉ

 

Chau
チ ャ ウ

. 

こどもの
ｋｏｄｏｍｏｎｏ

 あんぜんを
ａｎ ｚ ｅｎ  ｏ

 まもるために
ｍａｍｏｒｕｔａｍｅｎｉ

，きめられた
ｋｉｍｅｒａｒｅｔａ

じこくに
ｊｉｋｏｋｕｎｉ

 いっせい
ｉ ｓ ｓ ｅ ｉ

に
ｎｉ

下 校
ｇｅｋｏｕ

し ま す
ｓｈｉｍａｓｕ

。 おなじほうに
ｏｎａｊｉｈｏｕｎｉ

かえる
ｋａｅｒｕ

 と も だ ち と
ｔｏｍｏｄａｃｈｉｔｏ

なかよく
ｎａｋａｙｏｋｕ

 こうつう
ｋｏｕｔｓｕｕ

ルールを
ｒｕｕｒｕｏ

まもって
ｍａｍｏｔｔｅ

 かえります
ｋａｅｒｉｍａｓｕ

。 
 

Para
パ ラ

 la
ラ

 seguridad
セ グ リ ダ

 de
デ

 los
ロ ス

 niños
ニ ニ ョ ス

, salimos
サ リ モ ス

 todos
ト ド ス

 a
ア

 la
ラ

 vez
ベ ス

. Regresamos
レ グ レ サ モ ス

 a
ア

 casa
カ サ

 

junto
ホゥント

 con
コ ン

 los
ロ ス

 compañeros
コ ン パ ニ ェ ロ ス

 que
ケ

 viven
ビ ベ ン

 en
エン

 la
ラ

 misma
ミ ス マ

 dirección
ディレクシオン

 respetando
レ ス ペ タ ン ド

 las
ラ ス

 

reglas
レ グ ラ ス

 de
デ

 tránsito
ト ラ ン シ ト

. 

帰りの会は，
ｋａｅｒｉｎｏｋａｉｗａ

一日の
ｉｃｈｉｎｉｃｈｉｎｏ

ふりかえりをし
ｆｕｒｉｋａｅｒｉｏｓｈｉ

， 先 生 か ら の
ｓｅｎｓｅｉｋａｒａｎｏ

おはなしを
ｏｈａｎａｓｈｉｏ

 

ききます
ｋｉｋｉｍａｓｕ

。 
 

En
エン

 la
ラ

 reunión
レ ウ ニ オ ン

 de
デ

 regreso
レ グ レ ソ

, reflexionamos
レ フ レ シ オ ナ モ ス

 sobre
ソ ブ レ

 las
ラス

 actividades
アクティビダデス

 de
デ

 ese
エ セ

 día
ディア

 y
イ

 

escuchamos
エ ス ク チ ャ モ ス

 lo
ロ

 que
ケ

 nos
ノ ス

 dice
ディセ

 la
ラ

 profesora
プ ロ フ ェ ソ ラ

. 

 

いえに
ｉｅｎｉ

かえったら，
ｋａｅｔｔａｒａ

すぐに
ｓｕｇｕｎｉ

しゅくだいを
ｓｈｕｋｕｄａｉｏ

 しましょう
ｓｈｉｍａｓｈｏｕ

。 
 

Hagan
ア ガ ン

 los
ロ ス

 deberes
デ ベ レ ス

 enseguida
エ ン セ ギ ダ

 que
ケ

 regresen
レ グ レ セ ン

 a
ア

 casa
カ サ

. 

（（（（５５５５））））帰帰帰帰りのりのりのりの会会会会・・・・下校下校下校下校（（（（かえりのかいかえりのかいかえりのかいかえりのかい
ｋａｅｒｉｎｏｋａｉ

・・・・げこうげこうげこうげこう
ｇｅｋｏｕ

））））    

    ReuniónReuniónReuniónReunión
レ ウ ニ オ ン

    dededede
デ

    regresoregresoregresoregreso
レ グ レ ソ

. . . . LaLaLaLa
ラ

    salidasalidasalidasalida
サ リ ダ

    dededede
デ

    lalalala
ラ

    escuelaescuelaescuelaescuela
エ ス ク エ ラ
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４４４４    あいさつをしようあいさつをしようあいさつをしようあいさつをしよう
a i s a t s u  o  s h i y o u

    

        VamosVamosVamosVamos
バ モ ス

    aaaa
ア

    saludarsaludarsaludarsaludar
サ ル ダ ル

    

みんなで
m i n n a d e

あいさつ
a i s a t s u

! 「 オアシス
o a s h i s u

うんどう
u n d o u

」を
o

 がんばろう
g a n b a r o u

。 

¡A
ア

 saludar
サ ル ダ ル

 entre
エントレ

 todos
ト ド ス

! 

Vamos
バ モ ス

 a
ア

 esmerarnos
エ ス メ ラ ル ノ ス

 en
エン

 la
ラ

  

“Campaña
カ ン パ ニ ャ

 OASIS
オ ア シ ス

”. 

「オアシスうんどう
o a s h i s u  u n d o u

」の
n o

 せつめいを
s e t s u m e i  o  

下に
shitani 

 書いておくね
k a i t e o k u n e

。 

Abajo
ア バ ホ

 ponemos
ポ ネ モ ス

 la
ラ

 explicación
エクスプリカシオン

 de
デ

 

la
ラ

 
”

“Campaña
カ ン パ ニ ャ

 OASIS
オ ア シ ス

”. 

 

おはようございます
o h a y o u  g o z a i m a s u

。 → Buenos
ブ エ ノ ス

 días
ディアス

. 

 

 

ありがとうございます
a r i g a t o u  g o z a i m a s u

。→  Muchas
ム チ ャ ス

 gracias
グ ラ シ ア ス

. 

 

しつれいします
shitsurei shimasu

。   → Con
コ ン

 permiso
ペ ル ミ ソ

. 

 

すみませんでした
s u m i m a s e n  d e s h i t a

。  → Disculpe
デ ィ ス ク ル ペ

.(Perdón
ペ ル ド ン

). 

 シ
s h i

 

 

 ア
a

 

 ス
s u

 

オ
o
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¿ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

どうぞ、ここにいます

d o u z o  k o k o  n i  i m a s u

。 

Pasa
パ サ

, aquí
ア キ

 está
エ ス タ

. 

 

 

ごめんなさい
g o m e n n a s a i

。花びんを
k a b i n  w o

わって
w a t t e

しまいました
s h i m a i m a s h i t a

。 

Perdón
ペ ル ド ン

. He
エ

 roto
ロ ト

 el
エル

 florero
フ ロ レ ロ

. 

ていねいなあいさつていねいなあいさつていねいなあいさつていねいなあいさつ
t e i n e i  n a  a i s a t u

    

SaludosSaludosSaludosSaludos
サ ル ド ス

    dededede
デ

    cortesíacortesíacortesíacortesía
コ ル テ シ ア

    

はじめまして
h a j i m e m a s h i t e

、マモルです
M a m o r u  d e s u

。 

Soy
ソ イ

 Mamoru
マ モ ル

. Mucho
ム チ ョ

 gusto
グ ス ト

.  

 

おはようございます。
o h a y o u  g o z a i m a s u   

 

Buenos
ブ エ ノ ス

 días
ディアス

. 

 

こんにちは
k o n n i c h i w a

。 

Buenas
ブ エ ナ ス

 tardes
タ ル デ ス

. 

 

さようなら
s a y o u n a r a

。 

Adiós
アディオス

. 

 ともだちとのあいさつともだちとのあいさつともだちとのあいさつともだちとのあいさつ
t o m o d a c h i  t o n o  a i s a t s u

    

SaludosSaludosSaludosSaludos
サ ル ド ス

    entreentreentreentre
エントレ

    amigosamigosamigosamigos
ア ミ ゴ ス

    

やあ
y a a

！ 

¡Hola
オ ラ

! 

 

元気
genki

？ 

¿Qué
ケ

 tal
タ ル

 estás
エスタス

? 

 

ありがとう
a r i g a t o u

、げんきだよ
g e n k i  d a y o

。 

Bien
ビ エ ン

, gracias
グ ラ シ ア ス

. 

 

またね
m a ta  ne

。 

Hasta
ア ス タ

 luego
ル エ ゴ

. 

しつれいします
s h i t u r e i  s h i m a s u

。３
san 

年
 nen 

４
 yon

組
kumi

の
n o

カガワ
 KAGAWA 

です
d e s u

。 

Con
コ ン

 permiso
ペ ル ミ ソ

. Soy
ソ イ

 Kagawa
カ ガ ワ

 de
デ

 la
ラ

 clase
ク ラ セ

 4
クアトロ

 de
デ

 

tercer
テルセル

 grado
グ ラ ド

. 

スズキ
S U Z U K I

先生はいますか
sensei wa imasu ka

。 

¿Está
エ ス タ

 el
エル

 profesor
プ ロ フ ェ ソ ル

 Suzuki
ス ズ キ

? 

こんどからは
k o n d o  k a r a  w a

 きをつけます
k i  o  ts uk e ma su

。 

De
デ

 ahora
ア オ ラ

 en
エン

 adelante
ア デ ラ ン テ

 tendré
テ ン ド レ

 cuidado
ク イ ダ ド

. 

けががなくて
kega ga nakute 

よかったね
 y o k a t t a  n e

、 

Gracias
グ ラ シ ア ス

 a
ア

 Dios
ディオス

 no
ノ

 te
テ

 has
ア ス

 lastimado
ラ ス テ ィ マ ド

, 

 

こんどからは

kond o kara w a

 きをつけるようにね

ki o tsukeru youni ne

。 

ten
テ ン

 cuidado
ク イ ダ ド

 de
デ

 ahora
ア オ ラ

 en
エン

 más
マ ス

. 
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①①①①     かずをかずをかずをかずを    つかってつかってつかってつかって    UtilizandoUtilizandoUtilizandoUtilizando
ウ テ ィ リ サ ン ド

    númerosnúmerosnúmerosnúmeros
ヌ メ ロ ス

        

 

 

                        

 

 

 

 

 

 

１０より大きな数は
juu yori ookina kazu wa

 くらいをくみあわせて
k u r a i  o  k u m i a w a s e t e

 よみます
y o m i m a s u

。 

Las
ラ ス

 cifras
シ フ ラ ス

 mayores
マ ジ ョ レ ス

 de
デ

 1 0
ディエス

 se
セ

 leen
レ エ ン

 combinando
コ ン ビ ナ ン ド

 las
ラ ス

 unidades
ウ ニ ダ デ ス

,  

decenas
デ セ ナ ス

, centenas
セ ン テ ナ ス

, e t c
エッセテラ

.  

 

  

 veintiocho
ベ イ ン テ ィオ チ ョ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

    

    

    

    

５５５５    なかよくなかよくなかよくなかよく
n a k a y o k u

    あそぼうあそぼうあそぼうあそぼう
a s o b o u

    

VamosVamosVamosVamos
バ モ ス

    aaaa
ア

    jugarjugarjugarjugar
ホ ゥ ガ ル

    juntosjuntosjuntosjuntos
ホゥントス

    

８８８８    ２２２２    
にじゅうにじゅうにじゅうにじゅう
n i j u u

    はちはちはちはち
hachi

    

 

 

（（（（１１１１））））    スペインスペインスペインスペイン
S ｕ ｐ ｅ ｉ ｎ

語語語語をおぼえながらをおぼえながらをおぼえながらをおぼえながら
g o  o  o b o e  n a g a r a

    あそぼうあそぼうあそぼうあそぼう
a s o b o u

    

VamosVamosVamosVamos
バ モ ス

    aaaa
ア

    jugarjugarjugarjugar
ホゥガル

    aprendiendoaprendiendoaprendiendoaprendiendo
ア プ レ ン デ ィ エ ン ド

    elelelel
エル

    idiomaidiomaidiomaidioma
イ デ ィ オ マ

    españolespañolespañolespañol
エスパニョル

        

１１１１ 一（いち

i c h i

） 

uno
ウ ノ

 

２２２２ 二（に

n i

） 

dos
ドス

 

５５５５ 五（ご

g o

） 

cinco
シンコ

 

３３３３ 三（さん

s a n

） 

tres
トレス

 

４４４４ 四（ し

shi

・よん

yon

） 

cuatro
クアトロ

 

６６６６ 六（ろく

r o k u

） 

seis
セイス

 

７７７７ 七（しち・なな）

shichi nana

 

siete
シエテ

 

８８８８ 八（はち

hachi

） 

ocho
オチョ

 

９９９９ 九（く

ku

・きゅう

kyuu

） 

nueve
ヌ エ ベ

 

10101010 十 

（じゅう

j u u

） 

diez
ディエス

 

20202020 二十 

（に
n i

じゅう
j u u

） 

veinte
ベ イ ン テ

 

30303030 三十 

（さん
s a n

じゅう
j u u

） 

treinta
ト レ イ ン タ

 

40404040 四十 

（し
s h i

じゅう
j u u

） 

（よんじゅう
y o n j u u

） 

cuarenta
ク ア レ ン タ

 

50505050 五十 

（ご
g o

じゅう
j u u

） 

cincuenta
シ ン ク エ ン タ

 

60606060 六十 

（ろく
roku

じゅう
j u u

） 

sesenta
セ セ ン タ

 

70707070 七十 

（しち
shichi

じゅう
j u u

） 

（ななじゅう
n a n a j u u

） 

setenta
セ テ ン タ

 

80808080 八十 

（はち
hachi

じゅう
j u u

） 

ochenta
オ チ ェ ン タ

 

90909090 九十 

 

（きゅうじゅう

k y u u j u u

） 

noventa
ノ ベ ン タ

 

ぼくの

boku no

 しゅっせきばんごうは

s y u s s e k i  b a n g o u  w a

、 ３

sanjuu

５

go

 ばん

b a n

 です

desu

。 

En
エ ン

 la
ラ

 lista
リ ス タ

 de
デ

 asistencia
ア シ ス テ ン シ ア

, soy
ソ イ

 el
エル

 número
ヌ メ ロ

 35 (treinta
ト レ イ ン タ

 

y
イ

 cinco
シ ン コ

). 
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②②②② 数字数字数字数字をををを
s u u j i  o

    つかってつかってつかってつかって
t u k a t t e

    あそぼうあそぼうあそぼうあそぼう
a s o b o u

！！！！¡¡¡¡VamosVamosVamosVamos
バ モ ス

    aaaa
ア

    jugarjugarjugarjugar
ホゥガル

    utilizandoutilizandoutilizandoutilizando
ウ テ ィ リ サ ン ド

    númerosnúmerosnúmerosnúmeros
ヌ メ ロ ス

!!!!        

① ＮＧナンバー
e n u j i i n a n b a a

（言ってはいけない数字
i t t e w a  i k e n a i  s u u j i

）Número
ヌ メ ロ

 que
ケ

 no
ノ

 se
セ

 puede
プ エ デ

 decir
デ シ ル

 

・ＮＧナンバー
e n u j i i n a n b a a

をきめます
o  k i m e m a s u

。 

     Decidir
デ シ デ ィ ル

 el
エル

 número
ヌ メ ロ

 que
ケ

 no
ノ

 se
セ

 puede
プ エ デ

 decir
デ シ ル

. 

・１からじゅんばんに
i c h i  k a r a  j u n b a n  n i  

 かずをいいます
k a z u  o  i i m a s u

。 

Se
セ

 dicen
ディセン

 en
エン

 orden
オルデン

 los
ロス

 números
ヌ メ ロ ス

 del
デ ル

 1
ウノ

 al
アル

 1 0
ディエス

. 

・ＮＧナンバー
e n u j i i n a n b a a

の時
no toki

は
w a

、手をたたきます
t e  o  t a t a k i m a s u

。 

  En
エン

 e l
エル

 número
ヌ メ ロ

 que
ケ

 no
ノ

 se
セ

 puede
プ エ デ

 decir
デ シ ル

, se
セ

 baten
バ テ ン

 las
ラス

 palmas
パ ル マ ス

. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

② いっせえの
i s s e e n o

 Isseeno
イ ッ セ エ ノ

 

・「いっせえの
i s s e e n o

」のかけ声で
no kakegoe de

、二人がすきな数だけ
futari ga sukina kazu dake

おやゆび
o y a y u b i

を立てます
 o  t a t e m a s u

。 

  Al
アル

 mismo
ミ ス モ

 tiempo
テ ィ エ ン ポ

 de
デ

 decir
デ シ ル

 
”

“isseeno
イ ッ セ エ ノ

”, ambos
ア ン ボ ス

 levantan
レ バ ン タ ン

 el
エル

 dedo
デ ド

 pulgar
プ ル ガ ル

 que
ケ

 

deseen
デ セ エ ン

. 

・たっている指の
t a t t e i r u  y u b i  n o

数と
k a z u

自分の
jibun no

言った数が
itta kazu ga

同じなら
onaji nara

、「かち
kachi

」です
 desu

。 

  Gana
ガ ナ

 el
エル

 que
ケ

 dijo
ディホ

 el
エル

 número
ヌ メ ロ

 igual
イグアル

 al
アル

 total
ト タ ル

 de
デ

 los
ロ ス

 pulgares
プ ル ガ レ ス

 levantados
レ バ ン タ ド ス

. 

 

 

 

 

 

 

２と５は
ni to go wa

、言わないようにします
i w a n a i  y o u n i  s h i m a s u

。 

Hay
ア イ

 que
ケ

 tratar
ト ラ タ ル

 de
デ

 no
ノ

 decir
デ シ ル

 el
エル

 2
ドス

 y
イ

 el
エル

 5
シンコ

. 

１
ichi

、 、３
s a n

、４
s h i

、 、６
roku

… 

1
ウノ

,
 

, 3
トレス

, 4
クアトロ

,
 

, 6
セイス

 --- 

いっせえの
i s s e e n o

 ２
n i

 

Isseeno
イ ッ セ エ ノ

 2
ドス

 

残念
zannen

。 

¡Qué
ケ

 lástima
ラ ス テ ィ マ

! 

 

いっせえの
i s s e e n o

 １
ichi

 

Isseeno
イ ッ セ エ ノ

 1
ウノ

 

１本
ippon

 だ
d a

から
k a r a

、ぼくの
b o k u n o

「かち
kachi

」だ
 da

。 

Como
コ モ

 el
エル

 pulgar
プ ル ガ ル

 levantado
レ バ ン タ ド

 es
エス

 1
ウノ

, 

gané
ガ ネ

 yo
ジョ

. 
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③③③③ じゃんけんじゃんけんじゃんけんじゃんけん
ｊ ａ ｎ ｋ ｅ ｎ

ゲームゲームゲームゲーム
ｇｅｅｍｕ

    JuegoJuegoJuegoJuego
ホ ゥ エ ゴ

    deldeldeldel
デ ル

    ““““jankenjankenjankenjanken
ジ ャ ン ケ ン

””””        

 

 

LaLaLaLa
ラ

    piedrapiedrapiedrapiedra
ピ エ ド ラ

    lelelele
レ

    ganaganaganagana
ガ ナ

    aaaa
ア

    lalalala
ラ

        

tijeratijeratijeratijera
ティヘラ

....            

 

        

 ×  
 

  

 パーパーパーパー
ｐａａ

はははは
ｗａ

グーグーグーグー
ｇｕｕ

にににに
ｎｉ

かちますかちますかちますかちます
ｋａｃｈｉｍａｓｕ

。。。。  チョキチョキチョキチョキ
ｃｈｏｋｉ

はははは
ｗａ

パーパーパーパー
ｐ ａ ａ

にににに
ｎｉ

かちますかちますかちますかちます
ｋａｃｈｉｍａｓｕ

。。。。 

ElElElEl
エル

    papelpapelpapelpapel
パ ペ ル

    lelelele
レ

    ganaganaganagana
ガ ナ

    aaaa
ア

    lalalala
ラ

    piedrapiedrapiedrapiedra
ピ エ ド ラ

....                                        LaLaLaLa
ラ

    tijeratijeratijeratijera
ティヘラ

    lelelele
レ

    ganaganaganagana
ガ ナ

    a la la la l
アル

    papelpapelpapelpapel
パ ペ ル

....    

    

    

 

 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

 

    

 

    
グーグーグーグー
ｇ ｕ ｕ

    

パーパーパーパー
ｐ ａ ａ

    チョキチョキチョキチョキ
ｃｈｏｋｉ

    

じゃんけんれっしゃ
ｊ ａ ｎ ｋ ｅ ｎ ｒ ｅ ｓ ｓ ｈ ａ

 El
エル

 tren
ト レ ン

 de
デ

 “janken
ジ ャ ン ケ ン

” 

① きょくを
ｋｙｏｋｕｏ

な が し
ｎａｇａｓｈｉ

，とまったら
ｔｏｍａｔｔａｒａ

 じゃんけん
ｊ ａ ｎ ｋ ｅ ｎ

を
ｏ

する
ｓｕｒｕ

。まけたら
ｍａｋｅｔａｒａ

 かった
ｋａｔｔａ

人
ｈｉｔｏ

の
ｎｏ

 うしろ
ｕｓｈｉｒｏ

に
ｎｉ

つ く
ｔｓｕｋｕ

。 

    Poner
ポ ネ ル

 música
ム シ カ

, al
アル

 parar
パ ラ ル

 la
ラ

 música
ム シ カ

 hacer
ア セ ル

 “janken
ジ ャ ン ケ ン

”. El
エル

 que
ケ

 pierde
ピ エ ル デ

 se
セ

 

pone
ポ ネ

 detrás
デ ト ラ ス

 del
デ ル

 que
ケ

 ganó
ガ ノ

. 

② か っ た 人
ｋａｔｔａｈｉｔｏ

（せんとう
ｓｅｎｔｏｕ

）どうしで
ｄｏｕｓｈｉｄｅ

 じゃんけんをする
ｊ ａ ｎ ｋ ｅ ｎ ｏ ｓ ｕ ｒ ｕ

。まけた
ｍａｋｅｔａ

ほうは
ｈｏｕｗａ

，

かったほうの
ｋａｔｔａｈｏｕｎｏ

 う し ろ に つ く
ｕｓｈｉｒｏｎｉｔｓｕｋｕ

。 これを
ｋｏｒｅｏ

 くりかえし
ｋｕｒｉｋａｅｓｈｉ

，さいごに
ｓａｉｇｏｎｉ

 

せんとうに
ｓｅｎｔｏｕｎｉ

 た っ た 人 が
ｔａｔｔａｈｉｔｏｇａ

 チャンピオンになる
ｃｈａｎｐｉｏｎｎｉｎａｒｕ

。 

    Hacer
ア セ ル

 “janken
ジ ャ ン ケ ン

” entre
エントレ

 los
ロ ス

 ganadores
ガ ナ ド レ ス

 que
ケ

 están
エ ス タ ン

 en
エン

 la
ラ

 cabeza
カ ベ サ

 de
デ

 la
ラ

 

fila
フィラ

. Se
セ

 repite
レ ピ テ

 esto
エ ス ト

 y
イ

 resulta
レ ス ル タ

 campeón
カ ン ペ オ ン

 el
エル

 que
ケ

 finalmente
フ ィ ナ ル メ ン テ

 termina
テ ル ミ ナ

 

en
エン

 la
ラ

 cabecera
カ ベ セ ラ

. 
 

あとだしじゃんけん
ａｔｏd aｓｈｉｊａｎｋｅｎ

 Janken
ジ ャ ン ケ ン

 sucesivo
ス セ シ ボ

 

① リーダーを
ｒｉ ｉ ｄａ ａｏ

 ひとり
ｈｉｔｏｒｉ

 きめる
ｋｉｍｅｒｕ

。 リーダーと
ｒｉｉｄａａｔｏ

 メンバーは
ｍｅｎｂａａｗａ

 むかい
ｍｕｋａｉ

あう
ａ ｕ

。 

    Elegir
エ レ ヒ ル

 un
ウン

 líder
リ デ ル

. Este
エ ス テ

 líder
リ デ ル

 y
イ

 los
ロス

 miembros
ミ エ ン ブ ロ ス

 se
セ

 ponen
ポ ネ ン

 frente
フ レ ン テ

 a
ア

 frente
フ レ ン テ

. 

② メンバーは
ｍｅｎｂａａｗａ

 リーダーの
ｒｉｉｄａａｎｏ

 「じゃんけんぽん
ｊ ａ ｎ ｋ ｅ ｎ ｐ ｏ ｎ

」に
ｎｉ

 つ づ け て
ｔｓｕｚｕｋｅｔｅ

 「ぽん
ｐｏｎ

」

と
ｔｏ

 いいながら
ｉｉｎａｇａｒａ

，リーダー
r i i d a a

に
n i

  かつ
k a t s u

もの
m o n o

を
o

 だす
ｄａｓｕ

。 

    Luego
ル エ ゴ

 de
デ

 que
ケ

 el
エル

 líder
リ デ ル

 dice
ディセ

 y
イ

 hace
ア セ

 
”

“jankenpon
ジ ャ ン ケ ン ポ ン

”, el
エル

 miembro
ミ エ ン ブ ロ

 que
ケ

 

está
エ ス タ

 enfrentado
エ ン フ レ ン タ ド

 dice
ディセ

 
”

“pon
ポ ン

” sacando
サ カ ン ド

 lo
ロ

 que
ケ

 le
レ

 permita
ペ ル ミ タ

 ganar
ガ ナ ル

. 

「「「「じゃんけんぽんじゃんけんぽんじゃんけんぽんじゃんけんぽん
ｊ ａ ｎ ｋ ｅ ｎ ｐ ｏ ｎ

。」。」。」。」    

またはまたはまたはまたは
ｍａｔａｗａ

    

「「「「さいしょはさいしょはさいしょはさいしょはグーグーグーグー
ｓａｉｓｈｏｗａｇｕｕ

    

じゃんけんぽんじゃんけんぽんじゃんけんぽんじゃんけんぽん
ｊ ａ ｎ ｋ ｅ ｎ ｐ ｏ ｎ

。」。」。」。」    

おなじおなじおなじおなじ
ｏｎａｊｉ

ときときときとき
ｔｏｋｉ

はははは
ｗａ

    

「「「「あいこあいこあいこあいこ
ａ ｉ ｋ ｏ

でしょでしょでしょでしょ
ｄｅｓｈｏ

。」。」。」。」    

グーグーグーグー
ｇ ｕ ｕ

はははは
ｗａ

チョキチョキチョキチョキ
ｃ ｈ ｏ ｋ ｉ

にににに
ｎｉ

かちますかちますかちますかちます
ｋａｃｈｉｍａｓｕ

。。。。    

 

 

 

○

× ○ 

× ○ 

× 
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あっちあっちあっちあっち
a c c h i

むいてむいてむいてむいて
m u i t e

ホイホイホイホイ
h o i

！！！！¡¡¡¡MiraMiraMiraMira
ミ ラ

    haciahaciahaciahacia
ア シ ア

    alláalláalláallá
アジャ

!!!!    

    

    

ふたり
f u t a r i

組
gumi

で
d e

 します
s h im a su

。 

  Se
セ

 juega
ホ ゥ エ ガ

 entre
エ ン ト レ

 dos
ド ス

 personas
ペ ル ソ ナ ス

. 

 

じゃんけん
j a n k e n

を
o

 して
shite

 かった
k a t t a

人
hito

は
w a

 「あっち
a c c h i

むいて
m u i t e

…。」と
t o

 いいながら
i i n a g a r a

 相手
a i t e

の
n o

 

かお
k a o

の
n o

 はなの
h a n a n o

 あたり
a t a r i

を
o

 ゆびさして
y u b i s a s h i t e

 ４
yon

ほうこう
h o u k o u

の
n o

うち
u c h i

 どれ
d o r e

か
k a

 １つ
hitotsu

の
n o

 

ほうこう
h o u k o u

を
o

 「ホイ
h o i

！」と
t o

 いいながら
i i n a g a r a

 いきおい
i k i o i

よく
y o k u

 ゆびさします
y u b i s a s h i m a s u

。 

  El
エル

 que
ケ

 gana
ガ ナ

 haciendo
ア シ エ ン ド

 “janken
ジャンケン

” dice
ディセ

 
”
“Mira

ミ ラ

 hacia
ア シ ア

 allá
アジャ

...” señalando
セ ニ ャ ラ ン ド

 cerca
セ ル カ

 de
デ

  la
ラ

  nariz
ナ リ ス

 

del
デ ル

 otro
オトロ

 y
イ

 luego
ル エ ゴ

 dice
ディセ

 
”
“hoi
ホ イ

” señalando
セ ニ ャ ラ ン ド

 enérgicamente
エ ネ ル ヒ カ メ ン テ

 una
ウ ナ

 de
デ

 las
ラス

 4
クアトロ

 direcciones
ディレクシオネス

. 

 

まけた
m a k e t a

人
hito

は
w a

 「ホイ
h o i

！」と
t o

 どうじ
d o u j i

に
n i

 どれ
d o r e

か
k a

  一つ
hitotsu

の
n o

  ほうこう
h o u k o u

に
n i

 かお
k a o

を
o

 

うごかします
u g o k a s h i m a s u

。ゆびさした
y u b i s a s h i t a

ほう
h o u

こう
k o u

と
t o

 おなじ
o n a j i

ほう
h o u

こう
k o u

に
n i

 かお
k a o

を
o

 うごかす
u g o k a s u

と
t o

 

ゆびさした
y u b i s a s h i t a

人
hito

の
n o

 かち
kachi

に
n i

 なります
n a r i m a s u

。 

   El
エル

 que
ケ

 perdió
ペ ル デ ィ オ

 en
エ ン

 el
エル

 “janken
ジ ャ ン ケ ン

”, al
アル

 mismo
ミ ス モ

 tiempo
テ ィ エ ン ポ

 de
デ

 
”
“hoi

ホ イ

” mueve
ム エ ベ

 la
ラ

 cara
カ ラ

 hacia
ア シ ア

 una
ウ ナ

 

de
デ

 las
ラ ス

 4
クアトロ

 direcciones
デ ィ レ ク シ オ ネ ス

. Si
シ

 mueve
ム エ ベ

 la
ラ

 cara
カ ラ

 hacia
ア シ ア

 la
ラ

 dirección
デ ィ レ ク シ オ ン

 indicada
イ ン デ ィ カ ダ

 por
ポ ル

 el
エル

 otro
オ ト ロ

, 

gana
ガ ナ

 quien
キ エ ン

 señaló
セ ニ ャ ロ

 esa
エ サ

 dirección
デ ィ レ ク シ オ ン

. 

 

 

 

 

 

 

じゃんけん
j a n k e n

ぽん
p o n

！ 
あっち
a c c h i

むいて
m u i t e

… ホイ
h o i

！ 

まけた
m a k e t a

…。 

ホイ
h o i

！ 

上
u e

 

左
hidari

 右
migi

 

下
shita
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④④④④ フルーツバスケットフルーツバスケットフルーツバスケットフルーツバスケット
f u r u u t s u b a s u k e t t o

    CanastaCanastaCanastaCanasta
カ ナ ス タ

    dededede
デ

    frutasfrutasfrutasfrutas
フ ル タ ス

    

人数
ninzuu

より
y o r i

 １つ
hitotsu

 すくない
s u k u n a ｉ

数の
kazuno

 いす
i s u

を
o

 わ
w a

の
n o

 よう
y o u

に
n i

 ならべ
n a r a b e

 みんな
m i n n a

に
n i

 色
iro

カード
k a a d o

を
o

くばります
k u b a r i m a s u

。Poner
ポ ネ ル

 las
ラス

 sillas
シジャス

 en
エン

 círculo
シ ル ク ロ

, una
ウ ナ

 menos
メ ノ ス

 que
ケ

 e l
エル

 número
ヌ メ ロ

 de
デ

 

 participantes
パルティシパンテス

. Repartir
レパルティル

 las
ラス

 tarjetas
タルヘタス

 de
デ

 colores
コ ロ レ ス

. 

１人
hitori

は
w a

 ならべた
n a r a b e t a

 いす
i s u

の
n o

 まん中
m a nn a ka

に
n i

 立ちます
t a c h i m a s u

。 

Uno
ウ ノ

 se
セ

 para
パ ラ

 en
エン

 el
エル

 centro
セ ン ト ロ

 de
デ

 las
ラ ス

 sillas
シジャス

 en
エン

 círculo
シ ル ク ロ

. 

日
n i

 本
hon

 語
g o

 

 

スペイン語
s u p e i n g o

 
日
n i

 本
hon

 語
g o

 

 

スペイン語
s u p e i n g o

 
日
n i

 本
hon

 語
g o

 

 

スペイン語
s u p e i n g o

 

赤
aka

   

 

rojo
ロ ホ

 
黄みどり
k imi do ri

 

 

verde
ベ ル デ

 limón
リ モ ン

 
むらさき
m ura sa ki

 

 

violeta
ビ オ レ タ

 

青
a o

   

 

azul
ア ス ル

 
ピンク
p i n k u

         

 

rosa
ロ サ

 
茶
cha

 

 

marrón
マ ロ ン

 

黄
k i

   

 

amarillo
ア マ リ ジ ョ

 
オレンジ
o r e n j i

 

 

naranja
ナ ラ ン ハ

 
白

shiro

 

 

blanco
ブ ラ ン コ

 

みどり
m ido ri

  

 

verde
ベ ル デ

 
みず
m izu

いろ
i r o

 

 

celeste
セ レ ス テ

 
黒
kuro

 

 

negro
ネ グ ロ

 

※  日本語や外国語で言ったり，色カードの代わりに果物カードを使ったりすることもできます。 

Se
セ

 puede
プ エ デ

 jugar
ホゥガル

 en
エン

 japonés
ハ ポ ネ ス

 o
オ

 en
エン

 otro
オトロ

 idioma
イ デ ィ オ マ

. En
エ ン

 vez
ベ ス

 de
デ

 tarjetas
タ ル ヘ タ ス

 de
デ

 colores
コ ロ レ ス

 pueden
プ エ デ ン

 ser
セ ル

 tarjetas
タ ル ヘ タ ス

 de
デ

 frutas
フ ル タ ス

. 

まん中
m a nn a ka

の
n o

 人
hito

は
w a

 カード
k a a d o

に
n i

ある
a r u

色
iro

を
o

 １つ
hitotsu

 いいます
i i m a s u

。その
s o n o

色
iro

の
n o

 カード
k a a d o

を
o

 もって
m o t t e

いる
i r u

人
hito

だけ
d a k e

 せき
s e k i

を
o

 い
i

どう
d o u

します
s h im a su

。 

El
エル

 que
ケ

 está
エ ス タ

 en
エン

 el
エル

 centro
セ ン ト ロ

 dice
ディセ

 uno
ウ ノ

 de
デ

 los
ロ ス

  

colores
コ ロ レ ス

 de
デ

 las
ラ ス

 tarjetas
タ ル ヘ タ ス

. Los
ロ ス

 que
ケ

 tienen
ティエネン

 ese
エ セ

 color
コ ロ ル

  

tienen
ティエネン

 que
ケ

 cambiar
カ ン ビ ア ル

 de
デ

 silla
シ ジ ャ

. 

すわって
s u w a t t e

いた
i t a

席
seki

と
t o

 その
s o n o

 りょうどなり
r y o u d o n a r i

の
n o

  

席
seki

に
n i

は
w a

 すわる
s u w a r u

こと
k o t o

は
w a

できません
d e k i m a s e n

。 

No
ノ

 se
セ

 puede
プ エ デ

 sentar
セ ン タ ル

 ni
ニ

 en
エン

 la
ラ

 silla
シ ジ ャ

 que
ケ

 ocupaba
オ ク パ バ

 ni
ニ

 en
エン

 las
ラ ス

 sillas
シ ジ ャ ス

 de
デ

 ambos
ア ン ボ ス

 lados
ラ ド ス

. 

「フルーツバスケット
f u r u u t s u b a s u k e t t o

。」と
t o

いう
i u

と
t o

 みんな
m i n n a

 せき
s e k i

を
o

 い
i

どう
d o u

します
s h im a su

。 

Al
アル

 decir
デ シ ル

 
”

“furuutsu
フ ル ー ツ

 basuketto
バ ス ケ ッ ト

” todos
ト ド ス

 deben
デ ベ ン

 cambiar
カ ン ビ ア ル

 de
デ

 silla
シ ジ ャ

. 

すわれなかった
s u w a r e n a k a t t a

人
hito

は
w a

 まん中
m a nn a ka

で
d e

 また
m a t a

 つぎ
tsugi

の
n o

 色
iro

を
o

 いいます
i i m a s u

。 

El
エル

 que
ケ

 no
ノ

 logra
ロ グ ラ

 sentarse
セ ン タ ル セ

 va
バ

 al
アル

 centro
セ ン ト ロ

 y
イ

 dice
ディセ

 el
エル

 siguiente
シ ギ エ ン テ

 color
コ ロ ル

. 

赤
aka

！（ぼく
b o k u

も
m o

  あいた
a i t a

いす
i s u

に
n i

  すわる
s u w a r u

よ
y o

。） 

¡Rojo
ロ ホ

! (Yo
ジョ

 también
タ ン ビ エ ン

 me
メ

 

sentaré
セ ン タ レ

 en
エン

 la
ラ

 silla
シ ジ ャ

 que
ケ

 

está
エ ス タ

 libre
リ ブ レ

) 



 

スペイン語 - 22 - 

 

 

 

①①①① ハンカチハンカチハンカチハンカチ
h a n k a c h i

おとしおとしおとしおとし
o t o s h i

    DejarDejarDejarDejar
デ ハ ル

    caercaercaercaer
カ エ ル

    elelelel
エル

    pañuelopañuelopañuelopañuelo
パ ニ ュ エ ロ

        

・ 一 人
ｈｉｔｏｒｉ

が
g a

「オニ
o n i

」に
n i

なります
n a r i m a s u

。ほか
h o k a

の
n o

人
hito

は
w a

 わ
w a

に
n i

なって
n a t t e

すわります
s u w a r i m a s u

。  

    Uno
ウ ノ

 hace
ア セ

 de
デ

 “oni
オ ニ

”. Los
ロ ス

 demás
デ マ ス

 se
セ

 sientan
シ エ ン タ ン

 formando
フ ォ ル マ ン ド

 un
ウ ン

 círculo
シ ル ク ロ

. 

・ 「オニ
o n i

」は
w a

、気づかれないように
k i z u k a r e n a i y o u n i

 ハンカチを
h a n k a c h i  o  

 おとします
o t o s h i m a s u

。 

 El
エル

 “oni
オ ニ

” deja
デ ハ

 caer
カ エ ル

 el
エル

 pañuelo
パ ニ ュ エ ロ

 detrás
セ ト ラ ス

 de
デ

 alguno
ア ル グ ノ

, sin
シ ン

 que
ケ

 se
セ

 note
ノ テ

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

・ 「オニ
o n i

」は
w a

、おいかけてくる人が
o i k a k e t e k u r u h i t o g a

 いたばしょに
i t a  b a s y o  n i

 すわれば
s u w a r e b a

、「オニ
o n i

」ではなくなります
d e w a  n a k u n a r i  m a s u

。 

  Si
シ

 el
エル

 “oni
オ ニ

” logra
ロ グ ラ

 sentarse
セ ン タ ル セ

 en
エン

 el
エル

 lugar
ル ガ ル

 que
ケ

 ocupaba
オ ク パ バ

 el
エル

 que
ケ

 lo
ロ

 persigue
ペ ル シ ゲ

, deja
デ ハ

 de
デ

 ser
セ ル

 “oni
オ ニ

”. 

・ ハンカチを
h a n k a c h i  o  

 おとされた人は
otosareta hito wa

、「オニ
o n i

」に
n i

 タッチできなければ
t a c c h i  d e k i n a k e r e b a

、自分が
jibun ga

「オニ
o n i

」に
n i

 

なります
n a r i m a s u

。 

   Si
シ

 la
ラ

 persona
ペ ｒ ソ ナ

 a
ア

 quien
キ エ ン

 le
レ

 dejaron
デ ハ ロ ン

 el
エル

 pañuelo
パ ニ ュ エ ロ

 no
ノ

 logra
ロ グ ラ

 tocar
ト カ ル

 al
アル

 “ oni
オ ニ

”, entonces
エ ン ト ン セ ス

 se
セ

 

convierte
コ ン ビ エ ル テ

 en
エン

 “oni
オ ニ

”. 

 

 

 

ハンカチを
h a n k a c h i  o  

おいたら
o i t a r a

、すぐに
s u g u n i

 にげろ
n i g e r o

。

Dejo
デ ホ

 caer
カエル

 e l
エル

 pañuelo
パ ニ ュ エ ロ

 y
イ

 huyo
ウ ジ ョ

 enseguida
エ ン セ ギ ダ

. 

 
    

ハンカチが
hankachi ga 

 あった
a t t a

。「オニ
o n i

」を
o

 おいかけよう
o i k a k e y o u

。 

Está
エ ス タ

 el
エル

 pañuelo
パ ニ ュ エ ロ

. Voy
ボ イ

 a
ア

 perseguir
ペ ル セ ギ ル

 al
アル

 “oni
オ ニ

”. 

ハンカチ
h a n k a c h i

 pañuelo
パ ニ ュ エ ロ

 

タッチ
t a c c h i

されたら
s a r e t a r a

、わのまんなかに
w a n o  m a n n a k a  n i

 行きます
i k i m a s u

。 

Si
シ

 es
エス

 tocado
ト カ ド

, va
バ

 al
アル

 centro
セ ン ト ロ

 del
デ ル

 círculo
シ ル ク ロ

. 

 オニ

on i

（（（（２２２２））））休休休休みじかんのあそびみじかんのあそびみじかんのあそびみじかんのあそび
y a s u m i j i k a n  n o  a s o b i

    

                                JuegosJuegosJuegosJuegos
ホゥエゴス

    paraparaparapara
パ ラ

    elelelel
エル

    recreorecreorecreorecreo
レ ク レ オ
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②②②②    キックベースボールキックベースボールキックベースボールキックベースボール((((きっくべえすぼおるきっくべえすぼおるきっくべえすぼおるきっくべえすぼおる

k i k k u b e e s u b o o r u

))))    BéisbolBéisbolBéisbolBéisbol
ベ イ ス ボ ル

    conconconcon
コ ン

    pelotapelotapelotapelota
ペ ロ タ

    dededede
デ

    fútbolfútbolfútbolfútbol
フ ッ ボ ル

    

 

・ ２つのチームに
hutatu no chiimu ni

 わかれて
w a k a r e t e

 たたかいます
t a t a k a i m a s u

。 

Se
セ

 compite
コ ン ピ テ

 entre
エ ン ト レ

 2
ドス

 equipos
エ キ ポ ス

. 

 

・ ずでは
z u  d e wa

、○チームが
c h i i m u  g a

 せめています
s e m e t e  i m a s u

。ピッチャー
p i c c h a a

が
g a

 サッカーボールを
s a k k a a  b o o r u  o

 ころがします
k o r o g a s h i m a s u

。 

En
エ ン

 el
エル

 gráfico
グ ラ フ ィ コ

, el
エル

 equipo
エ キ ポ

 ○ es
エス

 el
エル

 atacante
ア タ カ ン テ

. El
エル

 lanzador
ラ ン サ ド ル

 hace
ア セ

 rodar
ロ ダ ル

 la
ラ

 pelota
ペ ロ タ

. 

 

・ ○は
w a

 ボールをけって
b o o r u  o  k e t t e

、→のように
n o  y o u n i

 いっしゅうすれば
i s s h u u s u r e b a

、１点になります
itten ni narimasu

。 

○ patea
パ テ ア

 la
ラ

 pelota
ペ ロ タ

 y
イ

 si
シ

 logra
ロ グ ラ

 dar
ダ ル

 la
ラ

 vuelta
ブ エ ル タ

 haciendo
ア シ エ ン ド

 el
エル

 recorrido
レ コ リ ド

 →, gana
ガ ナ

 1
ウン

 punto
プ ン ト

. 

 

・ はしっているとちゅうで
h a s h i t t e i r u  t o c h u u  d e

、●チームに
c h i i m u  n i

 ボールを
b o o r u  o

 当てられると
a t e r a r e r u  t o

 アウトになります
a u t o  n i  n a r i m a s u

。 

Si
シ

 al
アル

 correr
コ レ ル

 es
エス

 tocado
ト カ ド

 por
ポ ル

 la
ラ

 pelota
ペ ロ タ

 del
デ ル

 equipo
エ キ ポ

 ●, queda
ケ ダ

 eliminado
エ リ ミ ナ ド

. 

 

・   は
w a

、ベース
b e e s u

（あんぜんちたい
a n z e n c h i t a i

）です
d e s u

。この上にいるときは
k o n o  u e n i  i r u t o k i  w a

アウトになりません
a u t o  n i  n a r i m a s e n

。 

      son
ソ ン

 las
ラ ス

 bases
バ セ ス

 (zonas
ソ ナ ス

 donde
ド ン デ

 se
セ

 está
エ ス タ

 a
ア

 salvo
サ ル ボ

). Estando
エ ス タ ン ド

 encima
エ ン シ マ

 de
デ

 ellas
エジャス

 no
ノ

 puede
プ エ デ

 

ser
セ ル

 eliminado
エ リ ミ ナ ド

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

３人がアウトになると
san nin ga auto ni naruto

、せめる
s e m e r u

方と
h o u

 まもる方が
mamoru hou ga

 こうたい
k o u t a i

するよ。
s u r u y o   

 

Al
アル

 ser
セ ル

 eliminados
エ リ ミ ナ ド ス

 3
トレス

 

jugadores
ホ ゥ ガ ド レ ス

, el
エル

 equipo
エ キ ポ

 atacante
ア タ カ ン テ

 

pasa
パ サ

 a
ア

 ser
セ ル

 el
エル

 defensor
デ フ ェ ン ソ ル

 y
イ

 

viceversa
ビ セ ベ ル サ

. 

ピッチャー 
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③③③③    けいどろけいどろけいどろけいどろ
k e i d o r o

        ElElElEl
エル

    policíapolicíapolicíapolicía
ポ リ シ ア

    yyyy
イ

    elelelel
エル

    ladrónladrónladrónladrón
ラ ド ロ ン

    

けいさつ
k e i s a t s u

チーム
c h i i m u

と
t o

  どろぼう
d o r o b o u

チーム
c h i i m u

に
n i

わかれ
w a k a r e

 けいさつ
k e i s a t s u

チーム
c h i i m u

が
g a

 どろぼう
d o r o b o u

チーム
c h i i m u

を
o

つかまえる
t s u k a m a e r u

  おにごっこ
o n i g o k k o

の
n o

よう
y o u

な
n a

 あそび
a s o b i

です
d e s u

。 

Se
セ

 dividen
デ ィ ビ デ ン

 en
エン

 un
ウン

 grupo
グ ル ポ

 de
デ

 policías
ポ リ シ ア ス

 y
イ

 otro
オトロ

 de
デ

 ladrones
ラ ド ロ ネ ス

. El
エル

 grupo
グ ル ポ

 de
デ

 policías
ポ リ シ ア ス

  

tiene
ティエネ

 que
ケ

 atrapar
ア ト ラ パ ル

 al
アル

 grupo
グ ル ポ

 de
デ

 ladrones
ラ ド ロ ネ ス

, es
エス

 un
ウン

 juego
ホゥエゴ

 parecido
パ レ シ ド

 al
アル

 
”

“corre
コ レ

 que
ケ

 te
テ

  

atrapo
ア ト ラ ポ

”. 

 

 

 

 

 

 

 

 

つかまった
t s u k a m a t t a

どろぼう
d o r o b o u

は
w a

 けいさつ
k e i s a t s u

しょ
s h o

に
n i

 つれて
t s ur e te

行かれます
i k a r e m a s u

。 

El
エル

 ladrón
ラ ド ロ ン

 atrapado
ア ト ラ パ ド

 es
エス

 llevado
ジ ェ バ ド

 a
ア

 la
ラ

 comisaría
コ ミ サ リ ア

. 

どろぼう
d o r o b o u

チーム
c h i i m u

は
w a

 けいさつ
k e i s a t s u

チーム
c h i i m u

に
n i

つかまらない
t s u k a m a r a n a i

よう
y o u

に
n i

 つかまった
t s u k a m a t t a

  なかま
n a k a m a

に
n i

   

タッチ
t a c c h i

します
s h im a su

。タッチ
t a c c h i

された
s a r e t a

人
hito

は
w a

 にげる
n i g e r u

こと
k o t o

が
g a

できます
d e k i m a s u

。 

El
エル

 grupo
グ ル ポ

 de
デ

 ladrones
ラ ド ロ ネ ス

 trata
ト ラ タ

 de
デ

 tocar
ト カ ル

 a
ア

 sus
ス ス

 compañeros
コ ン パ ニ ェ ロ ス

 para
パ ラ

 salvarlos
サ ル バ ル ロ ス

, cuidándose
ク イ ダ ン ド セ

 de
デ

 que
ケ

 

no
ノ

 los
ロ ス

 atrape
ア ト ラ ペ

 la
ラ

 policía
ポ リ シ ア

. Los
ロ ス

 que
ケ

 han
ア ン

 sido
シ ド

 tocados
ト カ ド ス

 pueden
プ エ デ ン

 huir
ウイル

. 

 

 

 

 

 

 

どろぼう
d o r o b o u

チーム
c h i i m u

が
g a

  みんな
m i n n a

つかまったら
t s u k a m a t t a r a

  おわり
o w a r i

です
d e s u

。 

El
エル

 juego
ホ ゥ エ ゴ

 se
セ

 termina
テ ル ミ ナ

 cuando
ク ア ン ド

 se
セ

 atrapa
ア ト ラ パ

 a
ア

 todos
ト ド ス

 los
ロ ス

 ladrones
ラ ド ロ ネ ス

. 

 

てつぼうの
t e t s u b o u n o

まえ
m a e

が
g a

 けいさつしょだ
k e i s a t s u s y o d a

から
k a r a

ね
n e

。 

La
ラ

 comisaría
コ ミ サ リ ア

 está
エスタ

 delante
デ ラ ン テ

 de
デ

 la
ラ

 barra
バ ラ

 fija
フィハ

. 

にげる
n i g e r u

ところ
t o k o r o

は
w a

 うん
u n

どうじょう
d o u j o u

だけ
d a k e

だ
d a

よ
y o

。 

Sólo
ソ ロ

 es
エス

 posible
ポ シ ブ レ

 huir
ウイル

 a l
アル

 campo
カ ン ポ

 de
デ

 deportes
デ ポ ル テ ス

. 

たすけ
t a s u k e

に
n i

来た
k i t a

よ
y o

。タッチ
t a c c h i

！ 

Vine
ビ ネ

 a
ア

 salvarte
サ ル バ ル テ

. ¡Te
テ

 toqué
ト ケ

! 
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